
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M-1
CARBINE ROUGHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M-1 CARBINE ROUGHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050321
Mfr. No.: R30M1CARB
Cartridge: 30 Carbine
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE
ROUGHER

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Manson Precision Rimless Rifle Cartridge entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen präzise und zuverlässige Leistung zu bieten. Um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Mängeln aufweist.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Munition.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.
Stellen Sie sicher, dass die Kammer vor der Verwendung leer ist, um versehentliche Abfeuerungen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, dass alle Teile intakt und funktionsfähig sind.
Befolgen Sie die folgenden Schritte zur Verwendung des Finish Chambering Reamer:

Stellen Sie sicher, dass der Reamer korrekt in die Maschine eingespannt ist.
Wählen Sie die richtige Geschwindigkeit für das Material, das Sie bearbeiten.
Führen Sie den Reamer langsam und gleichmäßig in die Kammer ein.
Überprüfen Sie regelmäßig die Tiefe und den Zustand der Kammer.
Nach dem Gebrauch reinigen Sie den Reamer gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie alle nicht mehr benötigten Teile zu einer autorisierten Sammelstelle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher verpackt ist, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt für Produktsicherheit.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read and understand all
instructions before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you have a thorough understanding of firearms safety and handling before using this product.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store cartridges in a cool, dry place, away from heat sources and direct sunlight.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Use only in accordance with the manufacturer's specifications and guidelines.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate eye and ear protection when handling or using firearms.
Ensure that the firearm is in good working condition and has been properly maintained.
Do not use cartridges that are damaged or show signs of corrosion.
Only use cartridges that are designed for your specific firearm model.
Avoid using excessive force when chambering cartridges.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using firearms.
Do not modify cartridges or firearms in any way that could compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Inspect the cartridge for any visible damage or defects.

Installation:

Insert the cartridge into the chamber of the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the cartridge is seated properly and securely.

Usage:

Always follow the basic rules of firearm safety when using the firearm.
Only fire the firearm in a controlled environment, such as a shooting range.
Be aware of the target and what lies beyond it.

PostUsage:

After use, clean the firearm according to the manufacturer's instructions.
Store any remaining cartridges in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of used cartridges in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not throw cartridges in regular trash bins.
If you are unsure of how to dispose of cartridges, contact your local waste management authority for
guidance.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product information, please reach out to the appropriate customer
service channels provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details handy for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cartuchos
de Rifle Rimless Manson Precision

Introducción
Gracias por elegir los Cartuchos de Rifle Rimless Manson Precision, específicamente el .30 M1 Carbine Rougher.
Este producto ha sido diseñado y fabricado para proporcionar un rendimiento excepcional y una precisión superior.
Sin embargo, como con cualquier herramienta de precisión, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto estén capacitados y comprendan las instrucciones de
seguridad.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona siempre los cartuchos antes de su uso. No utilices cartuchos dañados o defectuosos.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Almacena los cartuchos en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor o llamas abiertas.
En caso de un accidente o mal funcionamiento, contacta a las autoridades pertinentes y a un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros: Los cartuchos pueden presentar riesgos de explosión si se utilizan de manera
incorrecta. Asegúrate de que el arma utilizada sea compatible con el cartucho.
Uso adecuado: Utiliza los cartuchos solo en rifles diseñados para su uso. No intentes modificar o alterar el
cartucho.
Supervisión: Siempre supervisa a los usuarios inexpertos o a aquellos que puedan no estar familiarizados
con el uso de armas de fuego.
Condiciones de uso: Asegúrate de utilizar los cartuchos en un entorno adecuado, evitando condiciones
climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias y el equipo de protección personal.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de insertar el cartucho.
Inserta el cartucho en la recámara del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Verifica que el cartucho esté correctamente colocado.

Uso:

Asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara solo en condiciones seguras y controladas, preferiblemente en un campo de tiro.

Postuso:

Después de usar los cartuchos, limpia el rifle y verifica que no queden cartuchos en la recámara.
Almacena los cartuchos no utilizados en un lugar seguro y adecuado.

Instrucciones de Eliminación



No deseches los cartuchos en la basura común.
Si tienes cartuchos defectuosos o no utilizados, consulta a un profesional sobre el procedimiento correcto de
eliminación.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un accidente, por favor contacta a tu
autoridad local de seguridad o a un profesional calificado en armas de fuego.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es la prioridad número uno. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente y disfruta de un uso seguro y responsable de los Cartuchos de Rifle Rimless Manson Precision.
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Guide de Sécurité pour les Cartouches de Fusil
Rimless Manson Precision

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les cartouches de fusil Rimless Manson Precision, modèle .30 M1 Carbine
Rougher. Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés à la manipulation
des armes à feu.
Vérifiez que le produit est conforme aux réglementations locales et nationales concernant les munitions et les
armes à feu.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Inspectez toujours les cartouches avant utilisation pour détecter tout dommage ou défaut.
Ne modifiez jamais le produit sans consulter un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de cartouches.
Utilisez uniquement des reamers et des outils compatibles avec le modèle de votre arme.
Ne chargez jamais votre arme à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne point jamais une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes, comme de fortes pluies ou des tempêtes de
neige.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Reamer:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Installez le reamer dans la perceuse ou l'outil de coupe approprié, en suivant les instructions du
fabricant.
Vérifiez que le reamer est bien fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation des Cartouches:

Chargez les cartouches dans le magasin de l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Suivez les instructions de votre arme pour le chargement et le déchargement des cartouches.
Après chaque utilisation, nettoyez soigneusement l'arme et les reamers pour éviter l'accumulation de
résidus.

Stockage:

Conservez les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de l'humidité.
Utilisez un coffrefort ou un espace sécurisé pour stocker les munitions et les armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez jamais les cartouches usagées dans la poubelle ordinaire.
Rapportez les cartouches usagées à un centre de recyclage ou de collecte des déchets dangereux.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des munitions.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
pour les questions de sécurité des produits en Europe. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour
référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et responsable des cartouches de fusil Rimless Manson Precision.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo delle Cartucce
Rimless Rifle Manson Precision

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per le Cartucce Rimless Rifle Manson Precision, specificamente per il modello
.30 M1 Carbine Rougher. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con la normativa europea sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente
tutte le informazioni e a seguirle durante l'uso delle cartucce.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti esperti nel maneggio di armi da fuoco.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente le informazioni sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere le cartucce.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso delle cartucce.
Non tentare mai di modificare o alterare le cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione:

Verifica che la camera della tua arma sia pulita e priva di detriti.
Inserisci la cartuccia nella camera seguendo le istruzioni del produttore per il corretto allineamento.

Uso:

Dopo aver inserito la cartuccia, assicurati che l'arma sia in modalità di sicurezza.
Controlla che l'arma sia pronta per il fuoco solo quando sei pronto a sparare.
Fai attenzione a mantenere il muso dell'arma puntato in una direzione sicura.

PostUso:

Dopo l'uso, rimuovi le cartucce rimanenti e pulisci l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Riponi le cartucce in un luogo sicuro e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle cartucce e dei materiali associati.
Non smaltire mai cartucce usate o danneggiate nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per ulteriori domande sulla sicurezza e sull'uso delle Cartucce Rimless Rifle Manson Precision, ti incoraggiamo a
contattare il tuo rivenditore o a cercare informazioni attraverso i canali ufficiali disponibili. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza appropriata.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle Cartucce Rimless Rifle Manson
Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup reamerów Manson Precision. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj reamerów tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj reamery w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, rękawice) podczas pracy z
reamerami.
Regularnie sprawdzaj reamery pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych reamerów, ponieważ mogą one stanowić zagrożenie dla zdrowia i bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że reamer jest odpowiedni do rodzaju amunicji, z którą będziesz pracować.
Używaj reamerów w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami reamerów, aby zapobiec zranieniom.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pracy z reamerem, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub materiału.
Zachowaj ostrożność podczas transportu reamerów, aby nie uszkodzić ich końcówek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy z reamerem zapoznaj się z instrukcją obsługi i specyfikacjami produktu.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji reamera.
Zainstaluj reamer zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest on prawidłowo zamocowany.
Podczas użytkowania reamera, trzymaj go w stabilnej pozycji i stosuj równomierny nacisk.
Po zakończeniu pracy z reamerem, oczyść go z wszelkich zanieczyszczeń i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte reamery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj reamerów do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania reamerów, skontaktuj się z producentem lub
lokalnym dystrybutorem.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz korzystać z reamerów Manson Precision w sposób
bezpieczny i efektywny. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych prac!
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MANSON PRECISION Patruunapesäkalvaimet
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MANSON PRECISION patruunapesäkalvainten käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
ohjeita turvalliseen käyttöön, asennukseen, hävittämiseen ja lisätukeen. Huolehtimalla turvallisuudestasi voit nauttia
tuotteestamme ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi vain laillisissa ja hyväksytyissä ympäristöissä.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet kalvaimia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Vältä koskettamasta tuotteen teräviä osia suoraan käsiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työkalut ja tarvikkeet ovat valmiina ennen asennusta.
Kiinnitä kalvaimet tukevasti ja varmista, että ne ovat oikeassa asennossa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä laite tai työkalu vain, kun se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja varmista, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.
Jos laite tai työkalu ei toimi odotetusti, sammuta se heti ja tarkista ongelma.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt kalvaimet ja muut materiaalit paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota tukea ja vastata kysymyksiisi
tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen MANSON PRECISION patruunapesäkalvaimille.
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Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M1
CARBINE ROUGHER. Denna produkt är konstruerad för att ge hög precision och kvalitet vid användning. Det är
viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för att säkerställa en trygg och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till ansvarig myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Se till att du har tillräcklig kunskap och erfarenhet innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alltid säkerhetsföreskrifterna.
Kontrollera att inga föremål blockerar produktens funktioner innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt monterade innan användning.

Användning av produkten:

Förbered alltid din arbetsstation innan du påbörjar arbetet.
Använd produkten i enlighet med de specifikationer som anges av tillverkaren.
Kontrollera regelbundet produkten under användning för att upptäcka eventuella tecken på slitage eller
skador.
Avsluta arbetet på ett säkert sätt och stäng av alla funktioner efter användning.

Avfallshantering
Avfall och oanvända produkter ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet; kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Återvinning av material ska göras i enlighet med gällande regler och riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER. Tack för att du
prioriterar säkerheten!





Návod k bezpečnému používání RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .30 M1 CARBINE ROUGHER. Tento výrobek byl navržen a vyroben s důrazem na kvalitu a
bezpečnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání výrobků pro palné zbraně vždy dodržujte místní zákony a předpisy.
Ujistěte se, že je výrobek používán pouze osobami staršími 18 let nebo s dohledem dospělé osoby.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s reamery dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Při použití throating reamerů buďte opatrní, zejména při přizpůsobování komory pro nestandardní projektily.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením a specifikacemi.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot před použitím.
Ujistěte se, že je reamer správně upevněn na nástroji.
Dodržujte doporučené otáčky a rychlost při použití reameru pro zajištění bezpečnosti a efektivity.
Při práci s komorou používejte ochranné brýle a rukavice.
Po dokončení práce s výrobkem jej důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zabráníte tím potenciálnímu poškození životního prostředí a zajistíte bezpečnost ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky v oblasti palných zbraní. Ujistěte se, že máte po ruce všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla
modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


